ТЕАС CD-X70i

Hi-Fi Микросистема 

Руководство владельца

(рисунок)

Благодарим вас за выбор TEAC.

Прочитайте данное руководство внимательно для получения наилучших параметров от этого устройства.

Технология кодирования звука MPEG Layer-3 лицензирована Fraunhofer IIS и THOMSON.

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano и iPod touch являются торговыми марками Apple Inc., зарегистрированными в США и других странах. "Made for iPod" и "Made for iPhone" означает, что электронные принадлежности были разработаны для подсоединения специально к iPod или iPhone, соответственно, и были сертифицированы разработчиком, чтобы удовлетворить стандартам качества Apple. Компания Apple не несет ответственность за работу этого устройства или его совместимость со стандартами безопасности и регулятивными нормами.
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Предостережение

Опасность удара электрическим током, не открывать

Предостережение: Для уменьшения опасности удара электрическим током, не снимайте крышку (или заднюю панель). Внутри отсутствуют части, обслуживаемые пользователем. Обращайтесь за обслуживанием к квалифицированному ремонтному персоналу.

Символ молнии со стрелой, внутри равнобедренного треугольника, призван обратить внимание пользователя на присутствие неизолированного «опасного напряжения» внутри корпуса изделия, которое может быть достаточной величины, чтобы представлять опасность удара людей электрическим током.

Восклицательный знак в равнобедренном треугольнике призван обратить внимание пользователя на важные инструкции по эксплуатации и уходу (обслуживанию) в документации, сопровождающей устройство.

Важные наставления по безопасности

1)
Прочитайте эти инструкции.

2)
Сохраните эти инструкции.

3)
Обратите внимание на все предупреждения.

4)
Следуйте всем инструкциям.

5)
Не используйте данный устройство вблизи воды.

6)
Очищайте только сухой тряпкой.

7)
Не закрывайте никаких вентиляционных отверстий. Устанавливайте в соответствии с инструкциями производителя.

8)
Не устанавливайте вблизи любых источников тепла, таких как батареи, обогреватели, печи, или других устройств (включая усилители), которые производят тепло.

9)
Не пренебрегайте назначением безопасности поляризованного или заземляющего штеккера. Поляризованный штеккер имеет два ножевых контакта, один из которых шире другого. Заземляющий штеккер имеет два ножевых контакта и третий заземляющий штырь. Широкий контакт или третий штырь предназначены для обеспечения вашей безопасности. Если поставляемый штеккер не подходит к вашей розетке, обратитесь к электрику для замены устаревшей розетки.

10)
Предохраняйте сетевой шнур от перемещения или передавливания, особенно в штеккерах, арматуре штепсельных розеток и в точке, где он выходит из устройства.

11)
Используйте только крепления/принадлежности, указанные производителем.

12) Используйте только тележку, подставку, штатив, кронштейн или стол, указанный производителем, или проданный вместе с устройством. При использовании тележки, будьте осторожны при перемещении изделия на тележке, чтобы избежать травмы от опрокидывания. (рисунок)
13)
Отсоединяйте этот устройство от сети во время грозы или когда он не используется длительные периоды времени.

14)
Обращайтесь за обслуживанием к квалифицированному персоналу. Обслуживание необходимо, когда устройство было повреждено любым способом, поврежден сетевой шнур или штеккер, была пролита жидкость и предметы упали внутрь устройства; устройство был подвергнут воздействию дождя или влаги, работает не нормально, или его уронили.

· Не подвергайте это устройство воздействию капель или брызг.

· Не размещайте никаких предметов, заполненных жидкостями, таких как вазы, на устройстве.

· Не устанавливайте это устройство в ограниченном пространстве, таком как книжный шкаф или аналогичном.

· Когда устройство находится в ждущем режиме и его переключатель POWER или STANDBY/ON находится в положении STANDBY, он потребляет номинальную нерабочую мощность от розетки переменного тока.

· Устройство следует размещать достаточно близко к стенной розетке переменного тока, чтобы вы могли легко ухватить сетевой штеккер в любое время. Штеккер используется в качестве устройства отключения, с которым легко обращаться.

· Если устройство использует батареи (включая батарейный модуль или установленные батареи), их не следует подвергать воздействию солнечного света, огня или излишнего тепла.

· Предостережение для изделий, которые используют заменяемые литиевые батареи: существует опасность взрыва, если батарея заменена на неправильный тип батареи. Заменяйте только на тот же самый или аналогичный тип.

· Соблюдайте меры предосторожности при использовании ушных или головных телефонов с изделием, поскольку излишнее звуковое давление (громкость) от ушных или головных телефонов могут привести к потере слуха.

Устройство класса 2 имеет двойную изоляцию, и защитное заземление не предусмотрено.

Предупреждение: Для предотвращения возгорания или опасности удара электрическим током, не подвергайте данное устройство воздействию дождя или влаги.

Предостережение

· Не снимайте внешние кожухи или корпуса, чтобы оставить незащищенной электронику. Внутри отсутствуют детали, обслуживаемые пользователем!

· Если у вас возникли проблемы с данным изделием, обратитесь на TEAC за направлением на обслуживание. Не используйте данное изделие, пока оно не отремонтировано.

· Использование органов управления или регулировки или выполнение действий, не указанных в данной инструкции, может привести к опасному воздействию излучения.

Для США

Это оборудование было испытано и признано соответствующим ограничениям для цифрового устройства класса В, согласно Части 15 Наставлений Федеральной комиссии по связи. Эти ограничения разработаны для обеспечения разумной защиты против вредных помех в домашних условиях. Это оборудование генерирует, использует и может излучать радиочастотную энергию и, если оно не установлено и не используется в соответствии с данными наставлениями, может давать вредные помехи для радиосвязи. Однако отсутствует гарантия, что эта помеха не появится при конкретной установке. Если это оборудование действительно дает вредную помеху радио- и телевизионному приему, которая может быть выявлена путем включения и выключения данного оборудования, пользователь уполномочен попытаться убрать помеху при помощи одного или более нижеперечисленных мероприятий:

· Переориентировать или переставить оборудование и/или приемную антенну.

· Разнести подальше оборудование и приемник.

· Подсоединить оборудование к питающей розетке, находящейся на другом фидере, к которому не подключен приемник.

· Обратиться к дилеру или опытному специалисту по радио/телевидению за помощью.

Предостережение

Изменения или модификации данного оборудования, которые не разрешены напрямую и не согласованы с корпорацией TEAC, лишат пользователя гарантии.

Это изделие было разработано и изготовлено согласно правилам и наставлениям, и классифицировано как изделие с лазером 1 класса. Не существует опасного невидимого излучения лазера во время работы, поскольку невидимое лазерное излучение порождается внутри данного изделия и полностью ограничивается защитными корпусами.

На рисунке показана маркировка, требуемая этим регламентом:

(рисунок)
Задняя панель основного блока

Оптическое считывающее устройство:

Тип: SF-P200Z

Производитель: SANYO Electric Co., Ltd.

Выходная мощность лазера: менее 0,5 мВт в линзах объектива

Длина волны: 765-815 нм
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(1) Перед эксплуатацией устройства

Предостережение

· Не наклоняйте устройство с вставленным диском. Это может повредить диски и привести к неисправности.

· Не перемещайте устройство во время воспроизведения диска. Во время воспроизведения, диск вращается с высокой скоростью. Не поднимайте устройство во время воспроизведения. Это может повредить диск или устройство.

· Напряжение, питающее пробор, должно совпадать с напряжением, напечатанным на задней панели. Если вы сомневаетесь относительно этого, обратитесь к электрику.

· Не открывайте крышку корпуса, поскольку это может привести к повреждению цепей или удару электрическим током. Если посторонний предмет все-таки попадет внутрь устройства, обратитесь к вашему дилеру или в обслуживающую компанию.

· При извлечении сетевого штеккера из стенной розетки, всегда тяните непосредственно за штеккер, никогда не тяните за шнур.

· Всегда извлекайте диск перед передвижением или перемещением этого устройства. Перемещение устройства с диском внутри может привести к неисправности.

Размещение устройства
· Тщательно выбирайте место для установки вашего устройства.

· Избегайте его размещения на прямом солнечном свете или вблизи источника тепла. Также избегайте местоположений, подверженных вибрации, излишней запыленности, теплу, холоду или влажности.

· Поскольку устройство может стать теплым во время работы, всегда оставляйте достаточное пространство вокруг него с целью вентиляции.

· Не устанавливайте устройство на усилитель или ресивер или любое другое устройство, которое генерирует тепло.

· Если телевизор включен рядом с работающим устройствоом, на экране могут появиться линии, зависящие от частоты телевизионного вещания. Это не является неисправностью устройства или телевизора. Если вы видите эти линии, разнесите устройство и телевизор друг от друга.
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(2) Функции устройства
(рисунок)
[A] Дисплей

[B] TIMER (таймер)

Используйте эту кнопку для установки таймера пробуждения.

[C] STANDBY/ON (O/l)

Используйте эту кнопку для включения или выключения (ждущий режим) устройства.

[D] VOLUME

Используйте эту ручку или эти  кнопки для регулировки громкости.

[E} Skip/Tuning ((/()

В режиме iPod или CD, используйте эти кнопки для пропуска дорожек/файлов/песен или для поиска фрагмента дорожки / файла / песни.

В режиме TUNER, используйте эти кнопки для настройки на радиостанции.

Во время установки часов или таймера, используйте эти кнопки для изменения значения настройки.

[F] Датчик дистанционного управления

При управлении пультом дистанционного управления, направляйте его на этот датчик.

[G] MEMORY/CLOCK ADJ

В режиме CD, используйте эту кнопку для программирования дорожек / файлов.

В режиме TUNER, используйте эту кнопку для предварительной настройки на радиостанции.

Эта кнопка также используется для настройки часов.

[H] Дверца отсека компакт-диска

[I] FUNCTION

Используйте эту кнопку для выбора источника (iPod, CD, FM, AM или AUX).

[J] TUNING/MULTI JOG

В режиме CD, во время останова, используйте эту кнопку для выбора дорожек / файлов. В режиме TUNER, используйте эту ручку для настройки на радиостанции.

Во время установки часов или таймера, используйте эту ручку для изменения значения настройки.

[K] Play/Pause (►/II)

В режимах iPod или CD, используйте эту кнопку для запуска или временной остановки воспроизведения.
[L] Кнопка OPEN/CLOSE ()

В режиме CD, используйте эту кнопку для открытия и закрытия дверцы компакт-диска. Эта кнопка работает только в режиме CD.

Даже в режиме CD, когда iPod/iPhone вставлен в порт iPod/iPhone, эта кнопка не работает и дверца компакт-диска не открывается. Извлеките iPod/iPhone из порта перед открыванием дверцы компакт-диска.

[M] Stop (■)

В режиме CD, используйте эту кнопку для останова воспроизведения. Эта кнопка не работает в режиме iPod.

[N] Порт iPod / iPhone

Вставьте iPod/iPhone в этот порт

[a] DIMMER

Используйте эту кнопку для приглушения яркости дисплея. Когда активирована функция приглушения яркости, яркость дисплея и подсветок постепенно уменьшается.

[b] Repeat ()

В режиме iPod или CD, используйте эту кнопку для установки функции повторения.

[c] Shuffle ()

В режиме iPod или CD, используйте эту кнопку для включения и выключения воспроизведения в произвольном / случайном порядке.

[d] MP3 MODE

Во время воспроизведения диска MP3, используйте эту кнопку для отображения информации о файле.

[e] Skip/Tuning ((/()

В режиме iPod или CD, используйте эти кнопки для пропуска дорожек/файлов/песен или для поиска фрагмента дорожки / файла / песни.

В режиме TUNER, используйте эти кнопки для настройки на радиостанции.

Во время установки часов или таймера пробуждения (будильника), используйте эти кнопки для изменения значения настройки.

[f] PRESET/SCROLL ((/()

В режиме TUNER, используйте эти кнопки для выбора предварительной настройки на радиостанцию.

В режиме iPod, используйте эти кнопки для прокрутки меню вверх и вниз.

Во время воспроизведения диска MP3, используйте эти кнопки для выбора папки на диске.

[g] BASS

Используйте эту кнопку и ручку/кнопки VOLUME для регулировки уровни звука низких частот.

[h] TREBLE

Используйте эту кнопку и ручку/кнопки VOLUME для регулировки уровни звука высоких частот.

[i] FM/AM

Используйте эту кнопку для выбора АМ или FM.

[j] FM MODE

В режиме FM TUNER, используйте эту кнопку для выбора стерео (STEREO) или моно (MONO).

[k] SLEEP

Используйте эту кнопку для установки таймера отключения. MENU

Эта кнопка эквивалентна кнопке MENU на вашем iPod.

В режиме iPod , используйте эту кнопку для возврата к предыдущему меню.

[m] SELECT

Эта кнопка эквивалентна центральной кнопке на вашем iPod.

В режиме iPod, используйте эту кнопку для подтверждения выбора в меню.

[n] MUTING

Используйте эту кнопку для приглушения звука.

Примечание:

Для упрощения пояснений, инструкции в этом руководстве могут относиться к основному блоку, либо только к пульту ДУ. В таких случаях, одинаковые органы управления на пульте ДУ и основном блоке будут работать одинаково.
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(3) Подсоединение

После выполнения всех соединений, подключите вилку сетевого шнура в стенную розетку переменного тока.

· Прочитайте все инструкции на каждый компонент, который вы намерены использовать вместе с этим устройствоом.

· Убедитесь, что каждый штеккер вставлен надежно. Чтобы избежать фона и помех, не скручивайте соединительные шнуры вместе.

(рисунок)

Громкоговоритель (правый)

Громкоговоритель (левый)

Задняя панель основного блока

Телевизор (монитор)

Стенная розетка

[A] Клеммы для громкоговорителей

Подсоедините штекер левого громкоговорителя к L, и штеккер правого громкоговорителя к R.

Не прилагайте усилия, чтобы вставить штеккер в разъем. Когда штекер вставляется трудно, поверните его на 180 градусов и затем вставьте снова.

Не подсоединяйте к этим разъемам ничего, кроме громкоговорителей из комплекта поставки.

[B] Антенна FM
Расправьте провод, чтобы найти наилучшее положение для приема. Возможно, потребуется переставить эту антенну, если вы переместите ваше устройство на новое место.

*Антенна АМ встроена в основной блок.

[C] Гнездо VIDEO OUT

Этот разъем выводит видео сигнал из iPod/iPhone, подсоединенный в порт микросистемы CD-X70i.

Подсоедините устройство к разъему композитного видео на телевизоре или мониторе при помощи покупного видеокабеля, оснащенного штеккерами RCA.

Сделайте нижеследующие настройки в меню вашего iPod/ iPhone, чтобы вывести видео сигнал на телевизор через порт.

В меню Video, выберите Video Settings и затем установите TV OUT в положение On или Ask.

· Если вы установили TV OUT в Ask, при каждом воспроизведении видео, ваш iPod/ iPhone попросит вас указать, выводить ли видео сигнал на телевизор.

· Если вы выводите видео с вашего iPod/iPhone на телевизор, оно не отображается на экране iPod/iPhone. Модели iPod touch* и iPhone не имеют такого меню.

* iPod touch (1-е поколение): Версия программного обеспечения 2.2 или новее

[D] Гнездо AUX IN 

В это гнездо вы можете подсоединить портативный аудио плеер.

Подсоедините гнездо LINE OUT или PHONES (гнездо звукового выхода) плеера при помощи поставляемого стереофонического кабеля с разъемами мини-джек. Когда вы используйте гнездо головных телефонов PHONES на вашем плеере, вы должны отрегулировать его громкость, или вы можете не услышать звук от вашей микросистемы CD-X70i.

[E] Сетевой шнур питания переменного тока

После того, как выполнены все остальные соединения, подсоедините сетевой штекер в стенную розетку переменного тока.

Обязательно подсоединяйте сетевой шнур в розетку переменного тока, которая подает правильное напряжение. Держитесь за сетевой штекер, когда вставляете или извлекаете сетевой шнур. Никогда не тяните или не дергайте за сетевой шнур.

(4) Обслуживание

Если поверхность устройства загрязнена, протрите при помощи мягкой тряпки или используйте разбавленный нейтральный мыльный раствор. Перед использованием, дайте поверхности устройства полностью высохнуть.

· Для безопасности, отсоединяйте шнур питания от стенной розетки перед очисткой. Никогда не распыляйте раствор прямо на этот устройство.

· Не используйте разбавитель или спирт, так как они могут повредить поверхность устройства.

Остерегайтесь конденсации влаги

Когда устройство перемещено из холодного места в теплое место, либо использован после внезапного изменения температуры, существует опасность конденсации. Пары воды в воздухе конденсируются на внутренних механизмах, делая правильную работу неточной или невозможной. Для предотвращения этого, или если это происходит, оставьте устройство включенным на один или два часа. Тогда устройство стабилизируется при данной окружающей температуре.
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(5) Пульт дистанционного управления

Поставляемый пульт ДУ позволяет управлять устройством на расстоянии. При управлении пультом ДУ, направляйте его на датчик дистанционного управления, расположенный на передней панели устройства.

· Даже если пультом ДУ управляют в пределах эффективного диапазона (5 м), его работа может быть невозможной, если существуют какие-то препятствия между устройством и пультом ДУ.

· Если пультом ДУ управляют вблизи других приборов, которые излучают ИК-лучи, или если другие пульты ДУ, использующие ИК-лучи, применяются вблизи устройства, он может работать неправильно. И наоборот, другие приборы также могут работать неправильно.

Установка батарей

[1] Снимите крышку батарейного отсека.

[2] Вставьте литий-ионную батарею (CR2025, 3 В) внутрь плюсовой стороной вверх.

(рисунок)

[3] Закройте крышку.

Замена батареи

Если расстояние, требуемое между пультом ДУ и проигрывателем, уменьшается, батарея израсходована. В таком случае, замените батарею на новую.

За подробной информацией относительно сбора батарей, пожалуйста, обращайтесь в ваши местные органы управления, вашу службу удаления отходов или место продажи, где вы приобрели батареи.

Меры предосторожности при использовании батарей

· Убедитесь, что вставляете батареи в правильной плюсовой + и минусовой - полярностях.

· Если батарея течет, удалите протечку внутри батарейного отсека и замените батарею на новую.

· Когда пульт ДУ предполагается не использовать длительное время (более одного месяца), извлеките из него батарею, чтобы предотвратить ее разряд.

· Не используйте батареи типов, отличных от указанных.

· Не нагревайте или не разбирайте батареи. Никогда не бросайте батареи в огонь или воду.

· Не переносите и не храните батареи вместе с другими металлическими предметами. Батареи могут закоротиться, вытечь или взорваться.

(6) Совместимость с MP3

· Названия файлов MP3 должны состоять из букв и цифр. Этот устройство не может отображать правильно символы и полноразмерные или 2-байтовые знаки (такие, как японские, китайские и т.п.). Кроме того, обязательно используйте расширение названия файла ".mp3".

· Для воспроизведения, диск должен быть финализирован.

· Диск CD-ROM должен быть совместимым с ISO 9660.

· Когда на диске USB записано более 500 файлов или 200 папок, устройство, возможно, не сможет воспроизвести их правильно.

· Файлы МР3 должны быть моно или стерео в формате MPEG1 Audio Layer 3, с фиксированной частотой выборки 44,1 кГц или 48 кГц.

· Звуковой сигнал, закодированный при скорости потока 128 кбит/с, должен звучать с качеством, близким к обычному компакт-диску. Хотя этот проигрыватель воспроизведет дорожки МР3 с более низкой скоростью потока, качество звучания станет заметно хуже при низких скоростях потока.
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Диски, которые могут быть воспроизведены на этом устройстве

Компакт-диски, которые несут логотип "COMPACT disc DIGITAL AUDIO" (12 см).

Не используйте диски 8 см на этом устройстве.

Диски CD-R и CD-RW, которые были правильно записаны в аудио формате CD и финализированы.

Финализированные диски CD-R и CD-RW, которые содержат файлы МР3.

Предостережение

Воспроизведение любого другого типа диска может привести к громкому шуму и повредить громкоговорители, а также нанести вред слуху. Никогда не воспроизводите никакой другой тип диска.

· Диски Video CD, CD-ROM и похожие типы дисков могут быть считаны этим устройством, но они не произведут звук при воспроизведении.
· Видео и звуковые диски DVD, DVD-ROM и другие типы DVD не могут быть считаны м воспроизведены этим устройствоом.

· Диски с защитой от копирования и другие диски, не удовлетворяющие стандарту CD, могут не воспроизводиться должным образом на этом проигрывателе. Если вы используете такие диски в этом приборе, компания TEAC Corporation не может нести ответственность за любые последствия или гарантировать качество воспроизведения. Если вы испытываете трудности с такими нестандартными дисками, вам следует обратиться к производителям диска.

О дисках CD-R/CD-RW

Этот устройство может воспроизводить диски CD-R и CD-RW, которые были правильно записаны в формате CD (CD-DA) и МР3.

· Диски, созданные на устройстве для записи компакт-дисков, должны быть финализированы перед использованием вместе с этим устройством.

· В зависимости от качества диска и условий записи, воспроизведение некоторых дисков может быть не осуществимо.

· Пожалуйста, см. руководство для устройства, которое вы использовали для создания диска.

· Если вы сомневаетесь относительно обработки диска CD-R или CD-RW, пожалуйста, обратитесь напрямую к продавцу диска.

Предостережение:

· Не используйте диски диаметром 8 см. Их использование может вызвать неисправность или повредить это устройство.

· Не воспроизводите покоробленные, деформированные или поврежденные диски. Воспроизведение таких дисков может нанести непоправимый вред механизмам воспроизведения.

· Не рекомендуется использовать диски CD-R и CD-RW с возможностью нанесения печати, поскольку их стороны для маркировки могут быть клейкими и повредить устройство.

· Не наклеивайте на диски бумагу или защитные пленки, и не применяйте никаких аэрозолей, создающих защитное покрытие.

· Для записи информации на стороне маркировки диска применяйте мягкий масляный фломастер с фетровым наконечником. Никогда не используйте шариковую ручку или ручку с твердым пером, поскольку это может привести к повреждению записанной стороны диска.

· Никогда не применяйте стабилизатор. Использование покупных стабилизаторов для компакт-дисков вместе с этим устройством может повредить механику и вызвать ее неисправность.

· Не применяйте диски нестандартной формы (восьмиугольные, в форме сердца, визитной карточки и т.п.). Компакт-диски такой формы могут повредить устройство.

(рисунок)

Меры предосторожности при обращении

Всегда вставляйте диск маркированной стороной вверх. Может быть воспроизведена только одна сторона компакт-диска.

Для извлечения диска из коробки, надавите на центр коробки и поднимите диск, осторожно удерживая его за края.

(рисунок)

Как извлекать диск

Как держать диск

Меры предосторожности при хранении

· Диски следует убирать в их коробки после использования, чтобы избежать пыли и царапин, которые могут привести к пропускам при воспроизведении лазерным считывающим устройством.

· Не подвергайте диски прямому солнечному свету или высокой влажности и температуре длительное время. Длительное воздействие высокой температуры приведет к короблению диска.

· Диски CD-R и CD-RW более чувствительны к воздействиям тепла и ультрафиолетовых лучей, чем обычные компакт-диски. Важно, чтобы они не хранились в местах, где они могут быть подвержены прямому солнечному свету. Их также следует хранить вдали от источников тепла, таких как батареи и электрические нагреватели.

Обслуживание

Если диск загрязнился, протрите поверхность в радиальном направлении от отверстия в центре к внешнему краю при помощи мягкой, сухой тряпки.

(рисунок)

Никогда не очищайте диски при помощи химикатов, таких как аэрозоли для грампластинок, антистатические аэрозоли и жидкости, бензин и разбавитель. Такие химикаты могут непоправимо повредить пластмассовую поверхность диска.
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Совместимость с iPod / iPhone

К этому устройству можно подключить и использовать следующие модели iPod/iPhone:
iPod (поколения 3-5)

iPod classic

iPod nano (поколения 1-5)

iPod touch (поколения 1-3)

iPod mini

iPhone (первое поколение и 3G/3GS)

Используйте переходной порт (док), который поставляется вместе с iPod, или переходной порт, купленный в Apple Store в качестве дополнительной принадлежности.

Функция синхронизации часов Clock sync (только iPhone)

Когда вы вставляете iPhone в порт CD-X70i, часы CD-X70i будут автоматически подстроены согласно информации часов iPhone.

Эта функция работает, когда микросистема CD-X70i находится в режиме iPod/CD/AUX.

· Для синхронизации требуется около 30 секунд.

· В процессе синхронизации, любой индикатор или пиктограмма, которая отображается устройством, не появляется на дисплее.

Совместимость с программным обеспечением iPod/iPhone

Если ваш iPod/iPhone не будет работать с CD-X70i или пультом ДУ, обновление программного обеспечения может решить проблему.
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[1] Нажмите кнопку STANDBY/ON (), чтобы включить устройство.

[2] Выберите источник нажатием кнопки FUNCTION.

iPod → CD → FM → AM → AUX → iPod...
*Для прослушивания внешнего источника, подсоединенного к гнезду AUX IN, выберите «AUX».

[3] Включите воспроизведение на источнике, и отрегулируйте громкость при помощи ручки VOLUME.

Приглушение

Для временного приглушения звука, нажмите кнопку MUTING. Нажмите кнопку MUTING еще раз, чтобы восстановить звук.

· Пока осуществляется приглушение, на дисплее появляется сообщение “MUTING”.

· Если вы изменяете громкость, когда звук приглушен, приглушение будет снято.

Регулировка тембра

[1] Нажмите кнопку BASS или TREBLE.

Для подстройки уровня диапазона звука низкой частоты, нажмите кнопку BASS. Для подстройки уровня диапазона звука высокой частоты, нажмите кнопку TREBLE.

[2] В пределах 3 секунд, нажмите кнопки VOLUME +/- для изменения настройки.

Уровень может быть подстроен от -4 до +4.

Регулятор яркости

Вы можете уменьшить яркость дисплея на передней панели и подсветку вокруг ручек нажатием кнопки DIMMER.

· Когда активирована функция приглушения яркости, яркость дисплея и подсветок постепенно уменьшается.

· Эта функция будет отменена, когда нажата кнопка STANDBY/ON (О/I).

Таймер отключения

Последовательные нажатия кнопки SLEEP позволяют настроить интервал (от 90 минут до 15 минут), после которого устройство автоматически отключится (перейдет в ждущий режим).

Каждое нажатие кнопки SLEEP изменяет индикацию времени на 15 минут.

(рисунок)

· Когда вы устанавливаете таймер отключения: Яркость дисплея уменьшена. Яркость подсветки вокруг ручек уменьшена. Индикатор источника вспыхивает.

· Если вы хотите проверить оставшееся время, нажмите кнопку SLEEP один раз. Оставшееся время будет отображено в течение нескольких секунд.
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[1] Если устройство включен, нажмите кнопку STANDBY/ON (O/I), чтобы его выключить (перевести в ждущий режим).

[2] Нажмите и удерживайте кнопку CLOCK ADJ более чем 2 секунды.

Вспыхивает "12 H" или "24 H". Если вы хотите изменить режим часов, нажмите кнопку Skip ((/().

Вращение ручки MULTI JOG также изменяет значение настройки. Если ни одной кнопки не нажато в течение 10 секунд, режим настройки будет отменен.

[3] Нажмите кнопку CLOCK ADJ.

Мигает значение часов.

[4] Нажмите кнопку Skip ((/() для установки текущего часа, затем нажмите кнопку CLOCK ADJ.

Мигает значение минут.

[5] Нажмите кнопку Skip ((/() для установки текущих минут, затем нажмите кнопку CLOCK ADJ.

Мигает значение года.

[6] Нажмите кнопку Skip ((/() для установки текущего года, затем нажмите кнопку CLOCK ADJ.

Мигает значение месяца.

[7] Нажмите кнопку Skip ((/() для установки текущего месяца, затем нажмите кнопку CLOCK ADJ.

Мигает значение даты.

[8] Нажмите кнопку Skip ((/() для установки текущей даты, затем нажмите кнопку CLOCK ADJ.

Часы запускаются.

· Значение года появляется только в режиме настройки часов.

· Настройка часов будет автоматически подстроена в соответствии с данными часов iPhone (см. раздел 8).
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(рисунок)

Вставьте iPod/iPhone в порт микросистемы CD-X70i.

Затем нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) на iPod/iPhone. Микросистема CD-X70i автоматически включается и запускает воспроизведение из музыкального списка iPod/iPhone.

В режиме CD, когда iPod/iPhone вставлен в порт iPod/iPhone, кнопка Open/Close () не работает и дверца компакт-диска не открывается. Извлеките iPod/iPhone из порта перед открыванием дверцы компакт-диска.

· Когда iPod/iPhone вставлен в порт, микросистема CD-X70i автоматически включится и запустит воспроизведение на iPod/iPhone.

· Пока iPod/iPhone находится в порту, и микросистема CD-X70i включена, батарея iPod/iPhone перезаряжается до полного заряда, за исключением, когда устройство находится в режиме AM TUNER.

· Когда головные телефоны вставлены в iPod/iPhone, звук выходит и из громкоговорителей микросистемы CD-X70i, и из головных телефонов.

· В режиме iPod, кнопка останова (■) не работает.

· В режиме, отличном от iPod, когда вы вставляете iPod/iPhone, который находится в порту в режиме воспроизведения видео, микросистема CD-X70i не запустит воспроизведение с видео, но запустит воспроизведение из музыкального списка iPod/iPhone.

В режиме FM/AM TUNER, когда вы вставляете iPhone в порт, на дисплее iPhone появляется сообщение «This accessory is not made to work with iPhone» (эта принадлежность не изготовлена для работы вместе с iPhone).

→Когда iPhone находится в режиме паузы:

Выберите "No" на iPhone.

Нажмите кнопку FUNCTION на микросистеме CD-X70i для выбора режима iPod.

Нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) для запуска воспроизведения.

→Когда iPhone находится в режиме воспроизведения: подождите несколько секунд, и затем микросистема CD-X70i переключается в режим iPod и запускает воспроизведение на iPhone автоматически.

Выбор режима iPod

Выберите "iPod", используя кнопку FUNCTION. Воспроизведение запускается, если iPod/iPhone, который находится в режиме воспроизведения, уже установлен в порт. Если iPod/iPhone не установлен в порт, индикатор iPod мигает на дисплее. В режиме iPod, нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) для запуска или приостановки воспроизведения.

Временная остановка воспроизведения (режим паузы)

Нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) во время воспроизведения. Воспроизведение остановится в текущей точке. Чтобы возобновить воспроизведение, нажмите кнопку воспроизведения/паузы (►/II) еще раз.

Переход к следующей или предыдущей песне

Во время воспроизведения, нажмите кнопки пропуска ((/() несколько раз, пока не будет найдена желаемая песня. Выбранная песня будет воспроизведена с начала.

*Когда кнопка ( нажата во время воспроизведения, воспроизводимая песня будет проиграна с начала. Для возврата к началу предыдущей песни, нажмите кнопку ( два раза.

Поиск фрагмента песни

Во время воспроизведения, удерживайте нажатой кнопку пропуска ((/() и отпустите ее, когда найден фрагмент, который вы хотите прослушать.

Возврат в предыдущее меню

Нажмите кнопку MENU для возврата в предыдущее меню.

Эта кнопка эквивалентна кнопке MENU на вашем iPod.

Выбор пункта в меню

Нажимайте кнопки PRESET/SCROLL ((/() для прокрутки к желаемому пункту меню и затем нажмите кнопку SELECT.

Включение воспроизведения в произвольном порядке

Во время воспроизведения, нажмите кнопку SHUFFLE (), чтобы включить режим воспроизведения в произвольном порядке. При каждом нажатии кнопки Shuffle (), настройка режима iPod/iPhone изменяется следующим образом:

songs (песни) → albums (альбомы) → off (выключен) → songs…
*Когда iPod/iPhone установлен для произвольного воспроизведения песен или альбомов, на дисплее iPod/iPhone появляется пиктограмма ().

Включение режима повторения

Во время воспроизведения, нажмите кнопку REPEAT (), чтобы включить режим повторения. При каждом нажатии кнопки Repeat (), настройка режима повторения iPod/iPhone изменяется следующим образом:

One (одна песня) → All (все песни) → off (выключено) → One…
· Если iPod/iPhone установлен повторять одну песню, на дисплее iPod появляется пиктограмма ().

· Если iPod/iPhone установлен повторять все песни, на дисплее iPod появляется пиктограмма ().
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[1] Нажмите кнопку FUNCTION для выбора “CD”.

[2] Нажмите кнопку OPEN/CLOSE ().

[3] Положите диск в центр привода проигрывателя маркированной стороной вверх.

Надавите на диск, находящийся на валу, пока не услышите легкий щелчок, указывающий на правильную установку диска.

(рисунок)

· Этот устройство не может воспроизводить диски диаметром 8 см.

· Никогда не устанавливаете в механизм более одного диска одновременно.

· Убедитесь, что диск правильно установлен на валу и зафиксирован на месте.

Когда iPod/iPhone вставлен в порт iPod/iPhone, кнопка Open/Close () не работает, и дверца компакт-диска не открывается. Извлеките iPod/iPhone из порта перед открыванием дверцы компакт-диска.

[4] Нажмите кнопку OPEN/CLOSE (), чтобы закрыть дверцу компакт-диска.

· Для загрузки диска потребуется несколько секунд. В процессе загрузки кнопки не будут работать.

· Если диск не загружен в проигрыватель компакт-дисков, отображается сообщение “NO DISC”.

Когда загружен компакт-диск

(рисунок)

Общее число дорожек

Полное время воспроизведения

Когда загружен диск МР3

(рисунок)

Общее число папок

Общее число файлов

[5] Нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) для запуска воспроизведения.

Компакт-диск (CD)

(рисунок)

Номер текущей дорожки

Время воспроизведения текущей дорожки

МР3

(рисунок)

Номер текущего файла

Время воспроизведения текущего файла

Воспроизведение начинается с первой дорожки/файла на диске.

· Файлы MP3, не находящиеся в папках, автоматически переводятся в корневую папку ("ROOT"), и воспроизведение начинается с первого файла в этой папке.

· Воспроизведение останавливается автоматически, когда завершено воспроизведение всех дорожек/файлов.

Временная остановка воспроизведения (режим паузы)

Нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) во время воспроизведения. Воспроизведение остановится в текущей точке. Чтобы возобновить воспроизведение, нажмите кнопку воспроизведения/паузы (►/II) еще раз.

Останов воспроизведения

Для останова воспроизведения, нажмите кнопку STOP (■).

Переход к следующей или предыдущей дорожке/файлу

Во время воспроизведения, нажмите кнопки пропуска ((/() несколько раз, пока не будет найдена желаемая песня/файл. Выбранная дорожка/файл будет воспроизведена с начала.

В режиме останова, нажмите кнопку пропуска ((/() несколько раз или поверните ручку MULTI JOG, пока не будет найдена желаемая дорожка/файл. Нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II) для запуска воспроизведения с выбранной дорожки/файла.

· Когда кнопка ( нажата во время воспроизведения, воспроизводимая дорожка/файл будет проиграна с начала. Для возврата к началу предыдущей дорожки/файла, нажмите кнопку ( два раза.
· Во время воспроизведения по программе, будет воспроизведена следующая или предыдущая дорожка/файл в программе.

Поиск фрагмента дорожки/файла

Во время воспроизведения, удерживайте в нажатом состоянии кнопку пропуска ((/() и отпустите ее, когда найдете желаемый фрагмент для прослушивания.

Отображение информации МР3

Во время воспроизведения диска МР3, нажмите кнопку MP3 MODE. Информация о текущем воспроизводимом файле будет отображена следующим образом:

Название папки / Название файла (прокрутка)

I

Заголовок / Исполнитель/Альбом* (прокрутка)

I

Номер папки / Номер файла

I

(обычное отображение)

* Информация о файле

Нажмите кнопку MP3 MODE еще раз, чтобы отменить информационный режим МР3.

· Первые 15 знаков названия папки / Может быть отображено название файла

· Первые 30 знаков Заголовка/Исполнителя / Может быть отображен альбом.

· «*» появляется, когда устройство не может считать информацию.

· Сообщение "NO INFO" появляется, когда информация отсутствует.

Выбор папки на диске МР3

Нажмите кнопку PRESET/SCROLL ((/() для выбора папки. Первый файл в выбранной папке будет воспроизведен автоматически.

*Во время воспроизведения, на дисплее появляется не номер папки, а номер первого файла в выбранной папке.
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Можно запрограммировать до 64 дорожек / файлов для воспроизведения в желаемом порядке.

[1] Нажмите кнопку FUNCTION для выбора “CD”.

Если воспроизведение было запущено, нажмите кнопку Stop (■) для останова воспроизведения.

[2] Нажмите кнопку MEMORY.

(рисунок)

На дисплее мигает индикатор номера программы «М» (память).

*Для отмены режима программы, нажмите кнопку STOP (■).

[3] (При программировании файлов МР3) Нажмите несколько раз кнопку PRESET/SCROLL ((/() для выбора папки на диске МР3, затем нажмите кнопку MEMORY (память).

На дисплее появляется номер первого файла в папке.

*Файлы МР3, записанные не в папках, находятся в (корневой) папке «001».

[4] Нажмите несколько раз кнопку Skip ((/(), чтобы выбрать дорожку/файл, затем нажмите кнопку MEMORY.

Дорожка/файл запрограммирована и отображается "P-02".

· Поворотом ручки MULTI JOG также можно выбрать дорожку/файл.

· Повторите пункты [3] и [4], чтобы запрограммировать больше дорожек/файлов.

· Вы можете запрограммировать до 64 дорожек / файлов.

[5] Когда вы завершили выбор номеров дорожек/файлов, нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II), чтобы запустить запрограммированное воспроизведение.

· Когда воспроизведение всех запрограммированных дорожек/файлов закончено, или если вы нажимаете кнопку Stop (■), индикатор «М» погаснет, и запрограммированное воспроизведение будет отменено. Программа все еще сохраняется в памяти. Вы можете возвратиться к запрограммированному воспроизведению, нажав кнопку MEMORY и кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II).

· Функция воспроизведения в произвольном порядке не работает во время запрограммированного воспроизведения.

Проверка запрограммированной последовательности

В режиме останова, нажмите кнопку MEMORY несколько раз. На дисплее отобразятся номер дорожки/файла и номер программы.

Добавление дорожки/файла в конец программы

В режиме останова, нажмите несколько раз кнопку MEMORY, пока на дисплее не появится "00" или "000". Выберите номер дорожки/файла, выполнив пункты [3] и [4] в левом столбце. Дорожка / файл добавлена в конец программы.

Перезапись программы

В режиме останова, нажмите кнопку MEMORY несколько раз, пока номер программы, которую надо удалить, не появится на дисплее. Выберите новый номер дорожки/файла, выполнив пункты [3] и [4] в левом столбце.

Очистка программы

Чтобы очистить содержимое программы, нажмите кнопку MEMORY, затем нажмите и удерживайте кнопку Stop (■) более чем 2 секунды в режиме останова.

· Если нажата одна из перечисленных ниже кнопок, запрограммированное содержимое также будет очищено: Open/Close(), FUNCTION, FM/AM, STANDBY/ON (O/l )

· Если устройство отсоединяют от источника питания, содержимое программы будет стерто.

(14) Воспроизведение в случайном порядке (CD/MP3)

Дорожки/файлы могут быть проиграны в случайном порядке.

Нажмите кнопку Shuffle () во время воспроизведения или в режиме останова. На дисплее загорается  "RND".

· Если вы нажимаете кнопку ( во время воспроизведения в случайном порядке, следующая дорожка/файл будет выбрана произвольно и воспроизведена. Если вы нажимаете кнопку ( один раз, текущая воспроизводимая дорожка/файл будет воспроизведена с начала. Если вы нажимаете кнопку ( два раза во время воспроизведения в случайном порядке, следующая дорожка/файл будет выбрана произвольно и воспроизведена.

· Во время воспроизведения в случайном порядке повторение воспроизведения не доступно.

· Воспроизведение в случайном порядке не работает во время запрограммированного воспроизведения.

· Если нажата одна из перечисленных ниже кнопок, режим воспроизведения в случайном порядке будет отменен: Shuffle (), Stop (■), FUNCTION, FM/AM STANDBY/ON (O/l), Open/Close ()
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Вы можете выбрать режим воспроизведения с повторением. При каждом нажатии кнопки (1/ALL), режим изменяется следующим образом:

Когда загружен компакт-диск

REP → REP ALL → (off) → REP…
Когда загружен диск МР3.

REP → REP FLD → REP ALL → (off) → REP…
*Если нажата любая из перечисленных ниже кнопок, режим воспроизведения с повторением будет отменен: Stop (■), FUNCTION, FM/AM Open/Close (L), STANDBY/ON (О/I).
REP (повторить одну дорожку/файл)

Воспроизводимая дорожка/файл будет проиграна с повторением. На дисплее загорается "REP".

· Если вы нажимаете кнопку Skip ((/() и выбираете другую дорожку/файл, который будет воспроизведен несколько раз.

· Дорожку для повторения также возможно выбрать в режиме останова. Нажмите кнопку Repeat (), выберите дорожку/файл, нажав кнопку Skip ((/(), и затем нажмите кнопку Воспроизведения/Паузы (►/II), чтобы запустить воспроизведение.

REP ALL (повторить все дорожки/файлы)

Все дорожки/файлы будут воспроизведены несколько раз. На дисплее загорается "REP ALL".

*Во время запрограммированного воспроизведения, запрограммированные дорожки/файлы будут воспроизведены несколько раз.

REP FLD (повторить все дорожки в папке) (только МР3)

Все файлы в данной папке будут воспроизведены с повторением. На дисплее загорается "REP FLD".
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[1] Нажмите кнопку FUNCTION для выбора "FM" или "AM".

Вы также можете использовать кнопку FM/AM на пульте ДУ для выбора "FM" или "AM".

[2] Выберите радиостанцию для прослушивания.

(Автоматический выбор)

Удерживайте нажатой кнопку TUNING ((/() на пульте ДУ, пока отображение частоты не начинает изменяться. Когда станция настроена, процесс настройки остановится автоматически.

Нажмите кнопку TUNING ((/() для останова автоматического выбора.

(Ручной выбор)

Путем кратковременного нажатия кнопки TUNING ((/() или поворотом ручки TUNING, частота изменяется фиксированными шагами. Нажмите на кнопку TUNING ((/() несколько раз или поворачивайте ручку TUNING пока не будет найдена радиостанция, которую вы хотите слушать.

Режим FM 

Нажатие кнопки FM MODE переключает режимы STEREO и MONO попеременно.

STEREO

Вещательные станции FM стерео принимаются в стерео, и на дисплее горит индикатор “ST”.

*Если звук искажен, и индикатор “ST” не появляется, сигнал не достаточно сильный для хорошего стерео приема. В таком случае, измените режим на MONO.

MONO

Для компенсации слабого приема FM стерео, выберите этот режим. Теперь радиоприем будет принудительно установлен в монофонический, ослабляя нежелательный шум.

Если прием не удовлетворительный

Радиовещание АМ

Поверните или переместите основной блок, чтобы найти наилучшее положение для приема радиостанций АМ. (Антенна АМ встроена в основной блок.)

Радиовещание FM
Растяните и поворачивайте антенну УКВ, пока прием радиостанций не станет чистым. Вам, возможно, потребуется переместить устройство.

Предварительная настройка

Вы можете предварительно сохранить до 20 радиостанций АМ и до 20 радиостанций FM.

[1] Настройтесь на радиостанцию, которую вы хотите сохранить (см. левый столбец).

[2] Нажмите кнопку MEMORY.

[3] В течение 4 секунд, выберите ячейку для сохранения радиостанции при помощи кнопок PRESET ((/() на пульте ДУ.

(рисунок)

Номер предварительной настройки

Номер предварительной настройки мигает и на дисплее загорается "M".

[4] В течение 4 секунд, нажмите кнопку MEMORY.

Радиостанция сохранена, и индикатор "M" гаснет.

Для сохранения дополнительных радиостанций, повторите пункты с [1] по [4].

Выбор предварительно настроенной радиостанции

В режиме FM или AM TUNER, нажмите несколько раз кнопку PRESET ((/(), пока не найдете желаемую радиостанцию.
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[1] Подсоедините гнездо головных телефонов PHONES (гнездо звукового выхода) на портативном аудио плеере к гнезду AUX IN на микросистеме CD-X70i при помощи поставляемого стерео кабеля с разъемами мини-джек.

(рисунок)

[2] Нажмите кнопку FUNCTION для выбора “AUX”.

[3] Включите воспроизведение на источнике и отрегулируйте громкость при помощи ручки VOLUME на микросистеме CD-X70i и аудио плеере.

Когда вы используйте гнездо головных телефонов PHONES на вашем портативном плеере, вы должны заранее отрегулировать его громкость, или вы можете не услышать звук от вашей микросистемы CD-X70i.

*Слишком высокая громкость плеера может привести к искажению звука от вашей микросистемы CD-X70i. В таком случае, уменьшайте громкость плеера, пока искажения не прекратятся, а затем отрегулируйте уровень громкости микросистемы CD-X70i  до комфортного.
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Данное устройство может быть запрограммировано для включения и выключения (перевода в ждущий режим) в заданное время.

· Перед установкой таймера пробуждения (будильника), подстройте часы.

· Эта операция доступна и при включенном, и при выключенном состоянии устройства (в ждущем режиме). Однако, все кнопки на основном блоке не работают, когда устройство выключено (находится в ждущем режиме). Используйте кнопки на пульте ДУ, когда устройство выключен (в ждущем режиме).

[1] Нажмите и удерживайте кнопку TIMER, пока индикатор  () не начнет вспыхивать и на дисплее не появляется сообщение "power on time" (время включения).

(рисунок)

Мигает значение часов.

· Вращение ручки MULTI JOG также может изменить значение настройки.

· Если управление не осуществляется в течение 10 секунд, режим настройки будет отменен.

[2] Нажимайте кнопку Skip ((/() для установки времени включения (минуты), и затем нажмите кнопку TIMER.

Мигает значение минут.

[3] Нажимайте кнопку Skip ((/() для установки времени включения (минуты), и затем нажмите кнопку TIMER.

На дисплее появляется сообщение "OFF TIME".

[4] Нажимайте кнопку Skip ((/() для установки времени выключения (часы), и затем нажмите кнопку TIMER.

Мигает значение часов.

[5] Нажимайте кнопку Skip ((/() для установки времени выключения (минуты), и затем нажмите кнопку TIMER.

[6] Нажмите кнопку Skip ((/() для выбора источника (TUNER, CD или iPod), и затем нажмите кнопку TIMER.

Вход "AUX" не может быть выбран в качестве источника.

[7] Нажимайте кнопку Skip ((/() для установки громкости, и затем нажмите кнопку TIMER.

*Нельзя установить громкость менее 10.

Теперь настройка таймера завершена, и таймер включен.

Ваша настройка таймера отображается порознь, и на дисплее горит индикатор ().

[8] Подготовьте источник.

Если в пункте [6] вы выбрали "TUNER", настройтесь на радиостанцию.

Если вы выбрали "CD" в пункте [6], установите диск.

Если вы выбрали "iPod" в пункте [6], вставьте iPod/iPhone.

[9] Если устройство включено, нажмите кнопку STANDBY/ON (O/I), чтобы его выключить (перевести в ждущий режим).

Не забывайте выключить микросистему (перевести в ждущий режим), иначе таймер не будет работать.

Отображаются часы и индикатор (). Прибор будет включаться и выключаться (переходить в ждущий режим) в заданное время каждый день.

· Громкость воспроизведения будет постепенно увеличиваться до установленной вами громкости, когда прибор включается таймером пробуждения.

· Когда источник установлен на "TUNER", и прибор включается, он настроится на радиостанцию, выбранную вами последний раз.

· Если источник установлен на "iPod", но iPod/ iPhone не установлен в порт, будет выбран режим TUNER.

· Если источник установлен на "CD", но диск отсутствует, будет выбран режим TUNER.

Включение и выключения таймера пробуждения

Когда вы не используете таймер пробуждения, нажмите и удерживайте кнопку TIMER, чтобы выключить таймер. (С дисплея исчезает индикатор ().) Нажмите кнопку TIMER снова, чтобы включить таймер.

· Когда таймер включен, настройки таймера отображаются порознь, и на дисплее горит индикатор ().

· Эта операция доступна и при включенном, и при выключенном состоянии устройства (в ждущем режиме). Однако кнопка TIMER на основном блоке не работает, когда прибор выключен (находится в ждущем режиме). Используйте кнопку TIMER на пульте ДУ, когда прибор выключен (находится в ждущем режиме).

Примечание к эксплуатации с iPod touch/iPhone (когда используется таймер пробуждения микросистемы CD-X70i с iPod touch/iPhone в качестве источника)

Вы не можете использовать видео iPod touch/ iPhone в качестве источника звука. Когда вы используете iPod touch/iPhone, который находится в режиме воспроизведения видео, вместе с таймером пробуждения, микросистема CD-X70i не запустит воспроизведение с видео, но запустит воспроизведение из музыкального списка iPod touch/iPhone.
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Если у вас возникли проблемы с вашей системой, просмотрите этот раздел и выясните, можете ли вы разрешить проблему самостоятельно, перед обращением к вашему дилеру или центр обслуживания TEAC.

Общие

Отсутствует питание

→Проверьте соединение с сетью питания переменного тока. Проверьте и убедитесь, что источник переменного тока не является коммутируемой розеткой. Если является, подтвердите, что переключатель включен. Убедитесь, что в розетке есть напряжение, подсоединив к ней другой пробор, например, лампу или вентилятор.

Отсутствует звук из громкоговорителей.

→Выберите источник нажатием кнопки FUNCTION.

→Проверьте соединение с громкоговорителями.
→Отрегулируйте громкость.

→Если на дисплее отображается "MUTING", нажмите кнопку MUTING (приглушение).
Звук содержит шум.

→Прибор находится слишком близко к телевизору или аналогичному оборудованию. Установите устройства подальше от них, или выключите их.

Не работает пульт дистанционного управления.

→Нажмите кнопку STANDBY/ON (), чтобы включить устройство.

→Когда батарея израсходована, замените ее новой.

→Используйте пульт ДУ в пределах 5 метров от основного блока и направляйте его на переднюю панель.
→Удалите преграды между пультом ДУ и основным блоком.
→Если вблизи основного блока находится яркий источник света, выключите его.

Проигрыватель компакт-дисков

Не воспроизводит.

→Загрузите диск маркированной стороной вверх.
→Если диск загрязнен, очистите поверхность диска.

→Был загружен не записанный (чистый) диск. Загрузите предварительно записанный диск.

→В зависимости от диска и т.п. диски CD-R/CD-RW могут не воспроизводиться. Попробуйте другой диск.
→Вы не можете воспроизводить не финализированные диски CD-R/RW. Финализируйте такой диск в устройстве для записи компакт-дисков и попробуйте снова.

Пропуски звука.

→Установите устройство на устойчивой поверхности во избежание вибрации и ударов.

→Если диск загрязнен, очистите поверхность диска.

→Не применяйте поцарапанные, поврежденные или покоробленные диски.

Невозможно открыть дверцу компакт-диска.

→Выберите "CD", нажав кнопку FUNCTION.

→Когда iPod/iPhone вставлен в порт iPod/iPhone, кнопка Open/Close () не работает, и дверца компакт-диска не открывается. Извлеките iPod/iPhone из порта перед открыванием дверцы компакт-диска.

Проигрыватель iPod/iPhone

Невозможно вставить iPod/iPhone.

→Проверьте переходник порта.
→Удалите пыль или посторонние предметы из разъема порта микросистемы CD-X70i и iPod/ iPhone и вставьте iPod/ iPhone еще раз.

Не воспроизводит.

→Извлеките iPod/iPhone из порта, подождите несколько секунд и затем вставьте его снова.
→Обновление программы может решить проблему.

Тюнер

Невозможно слушать ни одну радиостанцию, или сигнал слишком слабый.

→Настройтесь на радиостанцию должным образом.

→Для радиостанций FM, поверните антенну. Для радиостанций АМ, поверните основной блок или переместите его.

Хотя вещание ведется в стерео, звук монофонический.

→Нажмите кнопку FM MODE.

Если нормальная работа не может быть восстановлена, отсоедините сетевой шнур от розетки и вставьте его снова.

Восстановление настроек системы

Если вы хотите вручную инициализировать настройки, восстановите устройство к заводским настройкам следующим образом:

*Доступны только кнопки на основном блоке.

[1] Если устройство выключен (находится в ждущем режиме), нажмите кнопку STANDBY/ON (O/I), чтобы его включить.

[2] Нажмите кнопку FUNCTION для выбора “AUX”.

[3] Нажмите и удерживайте кнопку Stop (■) более чем 5 секунд.

Все данные стерты, и устройство возвращается к заводским настройкам.

Этот устройство имеет серийный номер, расположенный на задней панели. Пожалуйста, запишите серийный номер и сохраните его для ваших документов.

Название модели: CD-X70i

Серийный номер:
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Усилительный тракт

Выходная мощность

Общая: 10 Вт (5 Вт + 5 Вт)

Входная чувствительность

300 мВ

Диапазон частот

20 Гц – 20 кГц

Приемный тракт (FM)

Диапазон частот

87,5 – 108,0 МГц

Чувствительность (С/Ш = 30 дБ)

25 дБ/мкВ/м

Приемный тракт (АМ)

Диапазон частот

520…1710 кГц

Чувствительность (С/Ш = 20 дБ)

54 дБ/мкВ/м

Тракт проигрывателя компакт-дисков

Диапазон частот

20 Гц – 20 кГц (±1 дБ)

Отношение сигнал/шум

55 дБ

Коэффициент детонации

не измеряемый

Громкоговоритель

Тип

Двухполосная акустическая система с широкополосным и пьезоэлектрическим излучателями

Импеданс

8 Ом

Общие

Требования к питанию

переменный ток 230 В, 50 Гц

Потребляемая мощность

30 Вт

(менее чем 2 Вт в ждущем режиме)

Габаритные размеры (Ш×В×Г)

Основной блок

150×240×235 мм

Левый и правый громкоговорители

120×181×235 мм

Вес (нетто)

Основной блок

2 кг

Левый и правый громкоговорители

0,82 кг каждый

Стандартные принадлежности

Пульт дистанционного управления (RC-1266) – 1 шт.

Батареи для пульта дистанционного управления (CR2025) – 1 шт.

Стереокабель с разъемами мини-джек – 1 шт.

Руководство владельца (этот документ) – 1 шт.

*Этот документ содержит гарантию (см. справа).

· Конструкция и технические характеристики изменяются без уведомления.

· Вес и габаритные размеры являются приблизительными.

· Иллюстрации могут незначительно отличаться от выпускаемых моделей.

Ограниченная гарантия на потребительскую аудио аппаратуру

Это изделие имеет гарантию TEAC AMERICA, Inc. или TEAC CANADA Ltd., в зависимости от страны, где сделана первоначальная покупка, отсутствия дефектов в материалах и изготовлении.

Длительность гарантии. Гарантия на комплектующие и работу действует один (1) год с даты первоначальной покупки для изделий, не используемых в коммерческих целях. Для изделий, используемых в коммерческих целях, гарантия действует 90 дней на магнитные головки и оптические считывающие устройства, один (1) год на все остальные детали и 90 дней на работу.
Кто имеет право на эту гарантию. Эта гарантия является действующей в США или Канаде, в зависимости от страны, в которой была сделана первоначальная покупка, и распространяется только на первоначального покупателя в пределах страны, в которой была сделана данная покупка.
Что не покрывает эта гарантия

1. Повреждение или износ внешнего корпуса.

2. Повреждение в результате происшествия, неправильного применения, плохого или пренебрежительного обращения.

3. Повреждение в результате не следования инструкциям, содержащимся в руководстве владельца или другой документации, поставленной с изделием.

4. Повреждения во время транспортировки этого изделия. (Претензии должны быть предъявлены перевозчику.)

5. Повреждение в результате ремонта или попытки ремонта кем-либо, кроме TEAC, или авторизованным TEAC.

6. Повреждение в результате модификации или попытки модификации изделия, не авторизованной TEAC.

7. Повреждения, не обусловленного дефектами изделия, включая недостаточные технические навыки, некомпетентность или неопытность пользователя.

8. Повреждением любого устройства, который был переделан, или серийный номер которого был искажен, изменен или удален.

За что TEAC вам заплатит. Компания TEAC оплатит всю работу и затраты на материалы для предметов, покрываемых гарантией. Оплата транспортировки рассматривается в следующем разделе.
Как получить гарантийное обслуживание. Ваш устройство должен быть обслужен авторизованным ТЕАС сервисным центром в пределах страны, в которой было приобретено изделие. Если вы не можете найти авторизованный сервис-центр в вашей области, пожалуйста, обратитесь на ТЕАС по подходящему адресу, указанному в конце этих гарантийных обязательств. Пожалуйста, не возвращайте ваш устройство на ТЕАС без нашей предварительной авторизации. Вы должны оплатить доставку, если необходимо доставить изделие для обслуживания. Однако если необходимый ремонт покрывается гарантией, мы оплатим возврат в любое место назначения в пределах страны, в которой было приобретено изделие. При необходимости гарантийного обслуживания вы должны представить оригинал чека с датой продажи, или другой документ, подтверждающий место и даты покупки, как доказательство гарантийных обязательств. 

Ограничение предполагаемых гарантий

ВСЕ ГАРАНТИИ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ, ОГРАНИЧЕЫ ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬЮ ДАННОЙ ГАРАНТИИ.

Исключение повреждений

Ответственность TEAC по отношению к любым дефектным изделия ограничена ремонтом или заменой изделия, по решению TEAC. TEAC не несет ответственность за ущерб, связанный с неудобством, потерю использования изделия, прерванную эксплуатацию, коммерческие потери или упущенную выгоду, или любой другой ущерб, будь то случайный, непреднамеренный, логически вытекающий, штрафной или другой. Некоторые штаты или провинции не допускают ограничений на то, как долго продолжается подразумеваемая гарантия и/или не допускают исключения или ограничения косвенного или логически вытекающего повреждения, поэтому вышеуказанные ограничения и исключения могут быть не применимы к вам.

Эта гарантия дает вам определенные права, и может отличаться от прав, предусмотренных законом. Эти права могут отличаться от штата к штату или от провинции к провинции.

Чтобы найти авторизованный сервис-центр в США

Позвоните 1-800-447-TEAC

TEAC CORPORATION

1-47 Ochiai, Tama-shi, Tokyo 206-8530 Japan Phone: (042) 356-9156

TEAC AMERICA, INC.

7733 Telegraph Road, Montebello, California 90640 U.S.A. Phone: (323) 726-0303

TEAC CANADA LTD.

5939 Wallace Street, Mississauga, Ontario L4Z 1Z8, Canada Phone: (905) 890-8008

TEAC MEXICO, S.A. DE C.V.

Rio Churubusco 364, Colonia Del Carmen, Delegacion Coyoacan, CP 04100, Mexico DF, Mexico Phone: (5255)5010-6000

